LECTIO XXIV: TO MAOHMA ENOZ WEYTH

ZHMEIQZEIZ

Cum P. Cornélius Nasica ad Ennium po€tam venisset eique ab ostio quaerenti Ennium
ancilla dixisset eum domi non esse, Nasica sensit illam domini iussu id dixisse et illum
intus esse. Accipe nunc quid postea Nasica fecerit. Paucis post diebus cum Ennius ad
Nasicam venisset et eum a ianua quaereret, exclamavit Nasica se domi non esse, etsi
domi erat. Tum Ennius indignatus quod Nasica tam aperte mentiebatur: “Quid?” inquit
“Ego non cognosco vocem tuam?” Visne scire quid Nasica responderit? “Homo es
impudens. Ego cum te quaererem, ancillae tuae credidi te domi non esse; tu mihi ipsi
non credis?”

META®PAZH TOY KEIMENOY XXIV

‘Otav o MomAlog KopvnAiog Naocikdg sixe mdel otov ‘Evvio Tov mointh Kat (6tav) o’ autov
mou (o omoiog) amod tnv mépta {ntouce tov ‘Evvio, n umnpétpla €ixe mel OTL AUTOg OtV
Atav oto omit,, o Naclkag KatdAaBe OtTL ekeivn €ixe TEL Qutd Pe dlatayr ToU APEVTIKOU
(Tng) Kkat Ot ekeivog Ntav péca. Mabe twpa Tt ékave apyotepa o Naolkdg. Meta amd
Alyeg pépeg, otav o ‘Evviog eixe €pBel otov Nacikd kat tov {ntouce amd tnv moptd, O
Naolkdg @pwvase duvatd ottL sV ATav oto OMiTL, av Kalt Atav oto omitl. Tote o ‘Evviog
ayavaktiopévog emetdn (mou) o Naolkdag toco @pavepd weudotayv sime: «Tt (Aotmov) (Asg n
oupBaivel); Eyw dev avayvwpilw ™ @wvh cou;» MATWG BEAEG va pABelg TL (Tou)
amavinoe o Naowkdg; «Eicat avaidng avBpwmog. Eyw otav ot {ntouca, mioteya tnv
UTTNPETPLA OOU OTL £6U OV ROOUV OTO OTiTL. EGU dev mMOTEVELS EPéva ToV (010;>»

EMIZHMANZEIZ ENI TOY KEIMENOY

1. dixisset: 10 B’ &vikO TPOOWNO TNG TPOOTAKTIKAG TOU EVEPYNTIKOU EVECTWTA
eivau dic.

2. domi: 0w gival emMppNPATIKOG TPOGOIOPIOHAG TTOU ONAWVEL TN OTACN OFE TOTIO.
3. se domi non esse: Tautompoowia. To UTOKE(EVO emavatiBetal o altlatikg e€attiag
Tou €l0lkoU amapep@dtou esse mou e€aptdtal amd PAPA EVEPYNTIKAG PWVAG,

exclamavit.

4. quod Nasica tam aperte mentiebatur: Ogutepelouca aITIOAOYIKH) OUGLACTIKNA
TPOTAON WG AVTIKEIPEVO TNG PeTOXNG indignatus (n omoia SNAWVEL Yuxiko TABog).

5. visne: B’ evikd TpOCWTO TOU avVwHAAOU prpatog volo + To eYKAITIKO poplo ne (Hoplo
€loaywyng subeiag epwtnong oAlKAg dyvolag).

6. scire: B’ evikO Kal B’ MANBUVTIKO TTPOGWTIO TPOCTAKTIKAG EVECTWTA Eival scito Kat
scitote avtiotoixa.

7. iussu: a@AIPETIKA OPYAVIKN TOU ECWTEPIKOU AVAYKAOTIKOU AlTiou.

8. Paucis post diebus: to post gival emppnUATIKOG TPOGOIOPIOHOE TOU XPOVOU Kdl TO
diebus eival a@aipetikn Tou PETPOU N TNG OlAPOPAG OTO post ToU EXEL TAPABETIKNA



onuaocia.
EvaAAakTIKA gpdon: post paucos dies [epumpoBeTO¢ TPOGOI0PIGHOG TOU XpOVou]



EPMHNEIA KAl TPAMMATIKH ANAINQPIZH TON AEETEON

cum: (= dtav) Xpovikog cUVOEoH0C. EGw TPOKELTAL Yid TOV IOTOPLIKO N SNYNHATIKO cum
(cum historicum f narrativum), o omoio¢ cuvtdcoeTal JE UTTOTAKTIKA Tapatatikou (yla
mpa&n ouyxpovn oto TapeABOV) 1N HE UTOTAKTIKN UTEPCUVTEAIKOU (yla mpdagn
TIPOTEPOXPOVN OTO TTAPEABOV).

P.: ovopaoTIKN €VIKOU TOU OUCLACTIKOU B™ KAiong, apoevikou yévoug (Publius -ii kat i) =
MomAtog. Q¢ KUplo Ovopa dsv OLABETEL Katd Kavova mMAnBUVTIKO.

Cornelius: ovopacTiKn €VIKoU TOU ouclaoTikoU B™ KAiong, apoevikou yévoug Cornelius -
ii/i, = KopvnAlog. Q¢ KUplo ovopa dev SlaBETEL Katd Kavova TMANBUVTIKG. Ixnpatilel
YEVIK| TOU €vikoU o€ -ii, aAAd kat Me ouvaipeon o€ -i, OMwg OAd TA
umepdioUAaBa’ ouctactikd B’ kAiong mou Afyouv ot -ius Kat -ium. EmmAéov,
oxnpatiel TNy KANTIKA €vikoU o€ -i, JE ouvaipeon Tou -ie og -i, wg umepdLoUAAaBo KUpLo
ovopa mou Afyel o€ -ius. (BA. kat T¢aptlavog Ax., Aativikn ypappatikn, OEAB, ceA. 15)

Nasica: ovopaoTIKi €VIKOU TOU ouclacTikoU a’ KAiong, apoevikoU yévoug Nasica -ae =
Nacikdg. Q¢ kKUplo dvopa dev OlaBETel Katd Kavova TANBUVTIKO.

ad: mpdBeon MOU CUVTACOETAL PE AITIATIKA Yld va OnAwoel Tnv Kivnon/kateubuvon oe
TOTO = O€, TPOG.

Ennium: attiatiki €vikou Tou ouclactikoU B KAiong, apoevikou yévoug Ennius -ii/-i =
‘Evviog. Q¢ KUplo dvopa Osv OLaBETEL KATd Kavova TANBUVTIKG. IXnpatilel Tn YEVIKA Kal
KANTIKN TOU €VIKOU aplBpou omwg To ouctaoctiké Cornelius.

poetam: alTlaTIKA €VIKOU TOU ouclacTikoU a’ KAiong, apoevikoUu yévoug poeta -ae =
ToNTAG.

venisset: Y  €VIKO UTIOTAKTIKNG UTTEPOUVTEAIKOU EVEPYNTIKNG PWVAG TOU PAHATOC TNG 4nG
ouluyiag venio, veni, ventum, venire 4 = £épxopat, @OAVW.

ei: GOTIKNA €VIKOU, ApoEVIKOU YEVoug tng OEIKTIKNG - emavaAnmtikig aviwvupiag is, ea,
id = autdg, autn, auto.

-que: givatl eyKATIKA AE€EN Kat XpNolPEUEL WG GUUTIAEKTIKOG GUVOEGHOG = Kdl.

ab (01 a i abs): mpobeon mou ocuvtdooetal pe Kupiwg agaipstikn. H mpobeon ab
Xpnotgotmoleitat av n emopevn AEEN apxilel amo @wviev | h, n mpdbeon a tibetal mpv
amd cUP@wvo (TANV Tou h) Kat n abs mptv and tv avtwvupia te = amd

1. Ztnv maAadtepn ATk YAwood Ta umePOIoUAAaBa ouclaoTikd tng B' kAiong oe -ius & -ium
ouvalpoucav TNV KatdAnén-ii ™G YeVIKAG eVIKOoU Ot -i. ZTOUG HETAKAAOGIKOUG XPOVOUG, OPWG, O
ouVNPNUEVOG TUTIOG TNG YEVIKAG EVIKOU Of -i Xxpnolgomoldtav Povo amo ekeivoug mou nbsAav va apxdailouv
(BA. kat Zkaoong Epp., lotopikn Mpappatikn g Aativikng Mwoocag, oeA 100-101, map.52.3.)

ostio: a@alpeTIKA €VIKOU TOU ouclacTikoU B KAiong, oudetépou yévoug ostium -ii/-i =
mopta. To ouclacTikd wg umePAIoUAAaBO NG B KAiong mou Ayel o€ -ium oxnpatilet
YEVIKN TOU €VIKOU Of -ii Kal YETA amd ocuvaipeon oe-i.

quaerenti: 00TIKN €VIKOU, apoevIKoU YEVOUG TNG PETOXNG Eveotwrta quaerens -ntis, tou
prApartog quaero, quaesivi, quaesitum, quaerére 3ng culuyiag = {nTw.



Ennium: artiatiki €vikoU TOU ouclaocTikou B kAiong, apoesvikou yévoug Ennius -ii/-i
‘Evviog. (BA. Kal TTPONYOUHEVWG).

ancilla: ovopaocTtikn evikoU Ttou ouclactikoU a’ KAiong, BnAukou yévoug, ancilla -ae
uTnPETPLa.

dixisset: v’ €VIKO UTOTAKTIKAG UTIEPOUVTEAIKOU svspynthng (PWVNG Tou pnparog ng 3ng
ouéuylag dico, dixi, dictum, dicére 3 = Aéw. (B’ €VIKO TPOOTAKTIKAG EVEPYNTIKOU
eveotwrta: dic)

eum: alTlaTIKN EVIKOU, apoevIKoU YEVOUG TNG OEIKTIKAG - EMAVAANTITIKAG avIwvuliag is,
ea, id = autdg, autn, auto. (BA. Kat TponyoUupEVWG)

domi: 0w XpndlpOﬂOlEl'l'Cll WG EMippnua = oTO OTITL. I'IpéKslral yua uné?\slppa g
maAldg roman TTWOoNG ToU TauTifeTal PE TN YEVIKA TOU EVIKOU TOU ouclactikoUu domus -
us, BnAukoU yE€voug, TnG 4nG KAiong = omitt Kal Aeltoupyel wg emippnua yla va onAwoEl
TN otdon o€ Tomo. To ouclacTikdo domus oxnupati{el oplopévoug TUTIOUG KAl HE TIG
KataAn€elg tg B KAlong: T YeVIKA Tou evikoU domi mou, OpwG, Asttoupyel wg
EMPPNHA, TNV APAIPETIKA TOU €VIKOU domo (pOvo Katd tn B° KAion), TN YEVIKA TOU
TANBuvTIKoU domorum, TNV altlatikig Tou mAnBuvtikou domos (Hovo Katd tn B kAion).

non: apvnTIKO HOPLo = OXL, OgV.

esse: AmapEPPATO €VECTWTA Tou BonbntikoU prpatogsum, fui, -, esse = eipa,
UTTapXW.

Nasica: ovopaoTIKi €VIKOU TOU ouclacTikoU a’ KAiong, apoevikoU yévoug Nasica -ae =
Nacikdg. Q¢ kKUplo dvopa dev SlaBETel Katd Kavova TANBUVTIKO.

sensit: Y €VIKO OPIOTIKNG TAPAKEIPEVOU EVEPYNTIKAG PWVAG TOU PAHATOC TNG 4ng
ouluyiag sentio, sensi, sensum, sentire 4= aicBavopat, avtiAauBavopat.

illam: awtiatik evikou, BnAukoU Yévoug tng OEIKTIKNG avtwvupiag ille, illa, illud
eKkeivog, ekeivn, eKkeivo.

domini: yeviki evikoU Tou ouclactikou B° KAiong, apoevikoUu yévoug dominus -i
KUPLOG, APEVTIKO.

iussu: a@alpeTIKi €VIKOU TOU oUGLaoTIKOU & KAioNng, apoevikoU YEVoug iussus -us
dlatayn, EVToAn.

id: atiatikn evikou, oUdeTEPOU YEVOUG TNG OEIKTIKAG - EMAVAANTITIKNG aviwvupiag is, ea,
id = autdg, autn, auto.

dixisse: amMAPEUPATO TAPAKEIPEVOU EVEPYNTIKNG PWVAG TOU PAHATOS TNG 3NG
ouluyiag dico, dixi, dictum, dicére 3 = Aéw. 210 B’ €VIKO TMPOOTAKTIKAG EVEPYNTIKOU
eveotwta: dic.

et: CUPTTAEKTIKOG GUVOEGHOG = Kdl.

illum: altilatikn evikou, apoevikoU YEvoug tng OEWKTIKAG aviwvupiag ille, illa, illud =
€Kkeivog, ekeivn, eKkeivo.

intus: TomKko emippnua = péoa, eviog.

esse: amapEP@ATo EVESTWTA Tou Bondntikou prpatog sum, fui, -, esse = gipal, umdpxw.
(BA. TTPONYOUUEVWC)



accipe: B’ &€VIKO TPOOTAKTIKAG EVECTWTA EVEPYNTIKAG PWVNG TOU PAUATOG TG 3NngG
ouluyiag accipio, accepi, acceptum, accipére 3 = 0éxopal, AauBdvw, pabaivw.
Mpokettal yua éva amod ta 15 pApata mou Anyouv o€ -io, aAAd avikouv otnv 3n culuyia.

NUNC: XPOVIKO ETippNHA = TwWpPd.

quid: amatikg  €VIKOU, OUOETEPOU  YEVOUG TNG  OUGCLACTIKAG  E£PWTNHATIKAG
aviwvupiag quis, quis, quid = molog, mola, TL.

postea: XpoVIKO eTippnpa = PETA, apyoTEPd, EMELTA.

Nasica: ovopaoTIKi €VIKOU TOU ouclacTikoU a’ KAiong, apoevikoU yévoug Nasica -ae =
Naoikdg. Q¢ kKUplo dvopa dev OlabETel Katd Kavova mMANBUVTIKO. (BA. TTpONYOUHEVWG)

fecerit: Yy  €VIKO UTIOTAKTIKNG TTAPAKEIUEVOU EVEPYNTIKAG QPWVAG TOU PAHATOG TG 3nG
ouluyiag facio, feci, factum, facére 3= kdvw. To B" €VIKO TMPOCWTIO TNG TTPOCTAKTIKAG
TOU EVEPYNTIKOU eveotwta eivatl fac. Emiong, eivat éva amod ta 15 papata mou Afjyouv o€
-io, aAAd avikouv otnv 3n culuyia.

paucis: a@alpeTikn TANBUVTIKOU apoEVIKOU YEVOUG, BeTikoU BadpoUu tou OeUTEPOKALTOU
EMOETOU paucus, -a, -um = Aiyog, -n, -o0. Ot MAnBuvTiKol TUTIOL TOU GCUYKPITIKOU Kdl
umrepBeTIKOU ival mo gUxpnotol. OETIKOG: pauci, -ae, -a, CUYKPITIKOG: pauciores, -iores,
-iora, UTEPOETIKOG: paucissimi, -ae, -a.

post: XpoVIKO €Tippnya = YETA, apyotepd.

diebus: agaipetiki MANBUVTIKOU TOU ouclacTikoU TG € KAioNng, apoevikoU yévoug dies,
diei = nuépa.

cum: XpoVvIKOG ouUvOeopog. [MpoKeltal ywa tnv 10Toplkd i Sinynuatikdé cum. (BA.
TponyoUHEVN onpeiwon)

Ennius: ovopaoTikil &vikoU Tou ouclactikou B°  kAiong Ennius  -ii/-i (BA.
TTPONYOUHEVWC).

ad: mpdOeon TOU GUVTACOETAL PE AITIATIKN Yia va OnAWOoEL TNV Kivnon Kateubuvon o€
TOTO = O€, TPOG.

Nasicam: attiatiki evikoU TOU ouclaoTikoU a” KAiong Nasica -ae (BA. Tponyoupévwg)
venisset: Y  €VIKO TPOCWIO UTOTAKTIKAG UTEPCUVTEAIKOU EVEPYNTIKAG PWVNAG TOU
pipatog tng 4ng oculuyiag venio, veni, ventum, venire = épxopat, @BAavw. (BA. Kat
TTPONYOUHEVWG)

et: CUPTTAEKTIKOG GUVOEGHOG = Kdl.

eum: AlTIaTIKA EVIKOU, apoeVIKoU YEVOUG TNG OEIKTIKAG - EMAVAANTITIKAG AVIWVUHIag is,
ea, id = autdg, -n, -0.

a(b): mpdBeon mou cuvTAcOoETAL PE (KUPIWG) a@alpeTIKn = amo.

ianua: a@alpeTikn €vVIKOU TOU OUCLACTIKOU a’ KAiong, BnAukou yévoug ianua -ae =
moprta.

quaereret: Yy  €VIKO UTIOTAKTIKAG TTAPATATIKOU EVEPYNTIKAG PWVAG TOU PAHATOC TG 3NnG
ouluyiag quaero, quaesivi, quaesitum, quaerére 3 = {ntw.



exclamavit: y' €VIKO OpIOTIKAG TAPAKEIPEVOU EVEPYNTIKAG PWVNG TOU PAHATOG TNG 1ng
ouluyiag exclamo, exclamavi, exclamatum, exclamare 1= ¢@wvalw Oduvarq,
avapwvw.

Nasica: ovopaocTiKn €ViKoU Tou ouclaoTikoU a’ KAiong Nasica -ae. (BA. mponyoupEVwG)

se: aITlaTIKA £VIKOU, TNG TPOCWITIKAG AVIWVUHIAE Y TPOoWTIOU = ToV £autd Tou. (td
aAAa duo mpdowna = a’ MpdowTo: ego, B mpocwto: tu)

domi: €0w xpnolpomoleital wg emippnpa = oto omitt. Mpokeltal yua UTOAEPUA TNG
TAALAG TOMKAG TTWOoNG TOU TAUTI{ETAL PE TN YEVIKNA TOU €£VIKOU TOU OUGLACTIKOU domus -
us, BnAukoU yEvoug, TnG 4nG KAiong = omiTl Kal AElToupyel wg emippnpad yia va dnAwoel
TN otdon o€ tomo. (BA. TPONYOUHEVWG)

non: apvnTiko HOpLo = OXL, OEV.

esse: AmapiP@ATo eVeOTwWTA Tou BonbntikoUu pnpato¢ sum, fui, -, esse = eipal,
UTTapXW.

etsi: evavtiwpatikdg cUvOeopog = av Kat, mapoAo mou.
domi: BA mponyoupévwg.

erat: Y ' €VIKO OPLOTIKNG TAPATATIKOU Tou BonbntikoU pripatog sum, fui, -, esse = eipat,
UTTapXxw.

tum: XpoVIKO emippnpa = TOTE.

Ennius: OVOMAOTIKNA €VIKOU TOU ouclaoTikou B KAiong apoevikoU yévoug Ennius -
ii/i (BA. mponyoupEvwg)

indignatus: ovopaoTiKn evikoU, apoevikoU YEVOUG TNG PHETOXNG TTAapakKelpévou indignatus,
-a, -um Tou amobetikoU pnApato¢ TG a ouluyiag indignor, indignatus sum,
indignatum, indignari 1 = ayavaktw.

quod: £0w alTtloAoYIKOG GUVOEGHOG = ylati, OLOTL.

Nasica: ovopaocTIKN €VIKOU TOU ouclacTtikoU a’ KAiong, aposvikou yévoug, Nasica -ae =
Nacikag (wg KUpLo dvopa Katd Baon dev £xel TANOUVTIKO)

tam: moooTIkO emippnpa = 1660

aperte: TPOTIKO EMPPNUA = AVOIKTA, @avepd. Ta MApaBETIKA TOU EMPPAHATOC £ival Ta
€€NC: OeTkOG Babudg: aperte, OUYKPITIKOG BaBupog: apertius, umepBeTIKOG Babuog:
apertissime.

2. 1a AQTIVIKA N TPOCWTIKY avtwvupid Y Tpoowmou «se» Xpnolpomoleital yia va dnAwBei n automdbela,
yU'autd ovopdaletal Kal automabng 1 avtavakAwpevn avtwvupia (pronomen reflexivum f reciprocum). H
OUYKEKPLUEVN avTwVupia Ogv €XEL OVOPAOTIKA Mapd HOvVo amavtd oTig MAAyleg MTWoelS. Ma va pn onAwBel n
automadela, avti Tng MPOCWTIKAG AVTIWVUUIAGg Y’ TTPOCWTIOU «Sse» XpnoldomotlodvTatl ol TUToL TG avIwvupiag
is,ea,id.

mentiebatur: Yy’ &vikO 0plOTIKNG Tapatatikol Tou amoBetikol pAPAtog tng 4ng
ouluyiag mentior, mentitus sum, mentitum, mentiri = yeudopat.



quid: amatikg  €VIKOU, OUOETEPOU  YEVOUG TNG  OUGCLACTIKAG  E£PWTNUATIKNAG
aviwvupiag quis, quis, quid = molog, mola, TL.

inquit: Yy  €VIKO OPIOTIKAG TAPAKEIPEVOU EVEPYNTIKAG @WVAG TOU  EAAEITTIKOU
pApatog inquam = Aéw. TO OUYKEKPIUEVO PrHA AVTIOTOIXEL €V HEPEL PE TO PAMA €N
(¢npi) Tng apxaiag EAANVIKAG.

€go: OVOHAOTIKN EVIKOU, TNG TIPOCWTIIKAG AVIWVUHIAG a” TTPOCWTIOU ego = £yw.
non: apvnTiko HOpLo = OXt, OgV.

€Cognosco: d’ E€VIKO OPIOTIKNG EVECTWTA EVEPYNTIKAG QPWVAG TOU PAHATOC TG 3ng
ouluyiag cognosco, cognovi, cognitum, cognoscére 3= yvwpilw, avayvwpilw,
pabaivw.

vocem: dltlatiki €VIKoU ToU oucldoTikoU TnG Y  KAiong, OnAukou yEévoug vox, vocis =
ewvn.

tuam: atatikn evikoU, OnAUKoU YEVOUC TNG KINTIKAG aviwvupiag B° mpoowtou (yla
évav Ktntopa) tuus, tua, tuum = 01kOG cou, OIKN cou, OIKO cou.

vis: B' €VIKO OPIOTIKAG EVECTWTIA EVEPYNTIKNG QWVAG TOU avwpaAou prpatog volo,
volui, -, velle = BéAw.

-ne: EpWINHATIKO pOPLo, EYKALTIKA AEEN = pPNTWG. Bploketal mavtote mpocaptnpévo otn
A£€EN ou BploKetal otnv apxn TNG EPWTNHATIKAG TPATAGNS KAl OTNV OTold avagEpetal n
gepwtnon.

scire: amapEép@ATo EVECTWTA EVEPYNTIKAG PWVAG Tou prApatog tng 4ng ouluyiag scio,
scivi (scii), scitum, scire 4 = yvwpilw, EEpw (TPOCTAKTIKA EVECTWTA: SCito, scitote).

quid: amatikl  evikoU, OUOETEPOU  YEVOUG TNG  OUGCIACTIKAG  E£PWTNHATIKAG
aviwvupiag quis, quis, quid = molog, mola, TL.

Nasica: ovopaoTIKN €VIKOU TOU ouclacTtikoU a’ KAiong apoevikou yévoug Nasica -ae = o
Nacikdag.

responderit: Y €VIKO UTIOTAKTIKNG TTAPAKEIPEVOU EVEPYNTIKNG PWVAG TOU PAHATOG TNG
2n¢ ouluyiag respondeo, respondi, responsum, respondére 2 = amavtw, ATOKpivoual.

homo: ovopacoTikn €vikoU Tou oucldoTtikoU TGy KAiong homo -inis = avBpwmog. Eivat
apoevikoU Kal OnAukoU yEvoug, TTou, OHWG, 0w AEITOUPYEL WC APOEVIKO.

es: B’ evikd oploTIKAG eveoTtwTta Tou Bondntikou pnpatog sum, fui, -, esse = &ijal,
UTTapXW.

impudens: ovopaoTIKi £VIKOU, ApoEVIKOU YEVOUG ToU €MBETOU TNG Y KAiong impudens
[yeviki mtwon impudentis] (apoeviko), impudens (6nAukd) impudens (oudétepo) =
avaidng. Mpokettal yia €mOeTo TPLYEVEG Kal HovoKAtdAnkto. Ot tpelg Babuoi tou
eEMOETOU eival: BeTIkOG: impudens, GUYKPLTIKOG: impudentior -ior -ius, umEPOETIKOG:
impudentissimus -a -um.

€go: OVOHAOTIKA €VIKOU TNG MPOCWTIKNAG AVIWVUHIAG a’ Tpocwtou ego = eyw. (BA. kat
TTPONYOUHEVWG)

cum: (= 6tav) Xpovikog cUVOEoHOC. EGw TPOKELTAL Yid TOV IOTOPIKO N SNYNHATIKO cum
(BA. Kat TPONYOUHEVWG)



te: altlatikn evikoU TNG TPOCWTIKAG avIwvupiag B mpoowTou tu = £o0U.

quaererem: a’ €VIKO UTIOTAKTIKNG TTAPATATIKOU EVEPYNTIKAG PWVAG TOU pAHATOG TNG 3NG
ouluyiag quaero, quaesivi, quaesitum, quaerére 3 = {ntw.

ancillae: otk €vikoU Tou ouclacTikoU TG a’ KAiong, BnAukoU yévoug, ancilla -ae =
uTnPETPLd.

tuae: doTIKN €vikoU, BNAUKOU YEVOUG TNG KTNTIKAG avIwVvuliag (ya évav Ktitopa) tuus,
tua, tuum = O1k6G cou, OIKN cou, OIKO oou.

credidi: a’ &vikd OpIOTIKAG TAPAKEIPMEVOU EVEPYNTIKAG QWVAG TOU PAHATOS TNG 3Nng
ouluyiag credo, credidi, creditum, credére 3 = motelw.

te: awtlatiki evikoUu NG MPOCWTMIKAG avtwvupiag B° mpoowtou tu = €oU. (BA. Kat
TTPONYOUHEVWC)

domi: €0w xpnolpomoleital wg emippnpd = 6To omiTL. (BA. Kal TPONYOUUEVWC)

non esse: ampy eveotwtd (0w HE TNV dpvnon non) tou BonbntikoU pripatog sum, fui,
-, esse = gipal, uTdpxw.

tu: ovopaoTIKA €VIKOU, TNG TPOCWITIKAG AvIwVupiag B mpoowTou tu = oU.
mihi: d0TIKA €VIKOU TNG MTPOOWTIKAG AVTWVUHIAG A’ TTPOCWTIOU ego = £Yw.
ipsi: 00TIKN £VIKOU, APOEVIKOU YEVOUG TNG OPLOTIKNAG AvVIWVUliag ipse, ipsa,
ipsum = o i010¢, n i0la, To i0lo0

non credis: B" €VIKO OPLOTIKNG EVECSTWTA (£0W HE TNV APVNON NON) EVEPYNTIKAG PWVNG
Tou prApartog tng 3ng culuyiag credo, credidi, creditum, credére 3 = motelw.



TPAMMATIKA TAZINOMHMENO AEZIAOTIO

OYZIAZTIKA

A’ KAion

Nasica -ae: apoeviko (wg KUpLo dvopa Katd Kavova Ogv £Xel TANBUVTIKO)

poeta -ae: apoeVIko (Umopel va eival kat BnAukoU YEvoug, Otav TPOKELTAL Yl yuvaika
mownTpLa)

ancilla -ae: 8nAuko

ianua-ae: ONAuUKO

B’ kAion

Cornelius -ii/-i: apoeviko (wG KUPLO Gvopa KAtd Kavova Oev £xel TANBUVTIKO. KANTIKN €VIKOU
o€ -i)

Ennius -ii/-i: apoeviko (wg KUpLlo Ovopa Katd kavova 0ev €xel MANBUVTIKG. KANTIKA evikou o€
-i)

dominus -i: apoevIkoO

ostium -ii/-i: oudétepo

" kAion

VOX, vocis: ONAUKO

homo -inis: apogvikod

A’ KAion

iussus -us: APOEVIKO
domus -us: OnAuko



E" kAion

dies,diei: apoevikod

EMGETA

B’ kAion

Paucus, -a, -um. O£TIKOG (oTov MANBUVTIKO aplBud): pauci, -ae, -a, GUYKPLTIKOG: pauciores, -
iores, -iora, umepBeTIKOG: paucissimi, -ae, -a.

" kAion

impudens -entis (CUYKplTIKOG: impudentior, impudentior, impudentius. YmepOETIKOG:
impudentissimus, impudentissima, impudentissimum). To emifeto eival TPIYEVEG Kal
HOVOKATAANKTO.

METOXEZ

Xpovou Eveotwta

quaerens -entis
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Xpovou Mapakeipévou

indignatus -a -um

ANTONYMIEZ

is, ea, id (OEIKTIKN-EMAVAANTITIKA)

ille, illa, illud (0eikTIKA)

quis, quis, quid (EpWTNUATIKA OUGLACTIKA)
tuus, tua, tuum (KTnTKn)

ipse, ipsa, ipsum (0ploTIKN)

ego (TTPOCWTIIKA, a’ TPOCWITTOU)

tu (TpoowTikn, B MpocwTtou)

PHMATA

1n Zuluyia

indignor, indignatus sum, indignatum, indignari (amofstiko)
exclamo, exclamavi, exclamatum, exclamare

2n Zuluyia

respondeo, respondi, responsum, respondére
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3n Zuluyia

quaero, quaesivi, quaesitum, quaerére

dico, dixi, dictum, dicére (B’ eVIKO TPOTAKTIKAG EVEPYNTIKOU eveoTtwta dic)

accipio, accepi, acceptum, accipére 3 (avikel ota 15 pnpata tng 3ng culuyiag o€ -io)
Cognosco, cognovi, cognitum, cognoscére

facio, feci, factum, facére 3 (aviket ota 15 pripata tng 3ng culuyiag o€ -io. To B eviko
TTPOCTAKTIKNG EVEPYNTIKOU eveoTwTd: fac)

credo, credidi, creditum, credére

4n Xuluyia

venio, veni, ventum, venire

sentio, sensi, sensum, sentire

mentior, mentitus sum, mentitum, mentiri (amoBeTIKO)

scio, scivi, scitum, scire (B’ eviko Kat B’ TANBUVTIKO TTPACWTIO TTPOOTAKTIKAG EVECTWTA £ival
scito Kat scitote avrtiotoixa)

BonOnTtika pnuata

sum, fui, -, esse

ANQMAAA - EAAEINTIKA PHMATA

inquam (tng 3ng culuyiag eAAELTITIKO)
volo, volui, -, velle (tng 3ng culuyiag avwpaAo)
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EMIPPHMATA

domi: (OnAwvel otdon o toTo. MPOKELTAL YIa TNV YEVIKNA £VIKOU TOU 0UGLACTIKOU TNG & KALoNG
domus-us TTOU AELTOUPYEL EMPPNHATIKA)

NUNC: XPOVIKO

tum: xpoviko

post: XPOVIKO (OUYKPITIKOG: posterius, UTEpBETIKOG: postremo/ postremum)

tam: TOCOTIKO

aperte: TPOMIKO (CUYKPITIKOG: apertius, umepOETIKOG: apertissime)

intus: Tomko

postea: XpovIkoO

MPOOEZEIZ

ad (+ atiatikn)
ab/ a (+ Kupiwg agalpetiki)

2ZYNAEZMOI

cum (UTTOTAKTIKOG, XPOVIKOG. MpOKelTal €00 CUYKEKPLUEVA YId TOV IOTOPLIKO/ SlNyNHATIKO
cum)

-que (TaPATAKTIKOG, CUUTIAEKTIKOG)

etsi (UTTOTAKTIKOG, EVAVTIWHATIKOG)

et (TAPATAKTIKOG, CUUTIAEKTIKOG)

quod (UTTOTAKTIKAG, ALITIOAOYIKOG)

13



2YNTAKTIKH ANAAYZH

Cum P. Cornelius Nasica ad Ennium poetam venisset: dsutepelouca XpPOVIKA EMPPNHUATIKA
TPOTACN, TIOU AEITOUPYEL WG EMPPNHATIKOG TTPOGOIOPIOHOE TOU XPOVOU OTO TEPLEXOHUEVO TNG
KUplag mpotaong Pe prpa to sensit. Eloayetal pe Tov 1oTopiko 1 SinynHAtiko cUVOECHO cum, O
omoiog avagépetal o€ OINYNOELG ToU TTAPEABOVTOG Kal umoypappidel tn Babutepn oxéon Tng
dsutepelioucag HeE TNV KUpla ONPIOUPYWVTAG AVAUESA TOUG Hla oxEon altiou Kat aitiatou.
EKQEPETAl PE UTIOTAKTIKN, TOU KAVEL PAVEPO TOV POAO TOU UTIOKEIUEVIKOU OTOIXEIOU.
JUYKEKPIUEVA, HE UTIOTAKTIKN UTIEPCUVTEAIKOU (venisset). E€aptatal amd 1o pripa sensit tng
KUpLag mpOTaong mou €ival LoTOPLKOU XpOVou Kal ONAWVEL TO TTPOTEPOXPOVO OTO TTAPEABOVY.

Venisset: prpa.

P. Cornelius Nasica: umokeipevo.

ad Ennium: gumpoBeTog MPpocdloplopog TnG Kateubuvong os mpoowTo, e€aptdtal amo to pApa
venisset.

poetam: opoLOTITWTOC TTPOCOLOPICHOG, mapdbeon otn AEEN Ennium.

eique ab ostio quaerenti Ennium ancilla dixisset eum domi non esse: Ocutepelouca
XPOVIKN €MPPNUATIKA TPATacn, Adyw TOU TAPATAKTIKOU-CUUTIAEKTIKOU GUVOECHOU -que TToU
ouvOgel TNV mponyoUpevn Xpovikn mpotacn «Cum P. Cornelius Nasica ad Ennium poetam
venisset» Pe TNV €V AOYW TPOTAON. AEITOUPYEL WG EMPPNHATIKOG TIPOCOIOPIGHOG TOU XPOVOU
OTO TEPLEXOHUEVO TNG KUplag mpotaong e prApa To sensit. Elodyetal pe ToV LOTOPIKO N
olnynuatikdé ouUvOeopo (cum), O Omoiog avagepetal o€ ONYACEIG TOU TAPEABOVTOG Kal
utoypappilel Tn Babutepn oxéon tng deutepeloucag Pe TNV KUpla OnNPIOUPYWVTAG avapeod
TOUG HLla OXE0N AITioU Kal altlatou. EK@EpeTal Y UTTOTAKTIKA, TTOU KAVEL PAvePO ToV POAO TOU
UTTOKEIJEVIKOU OTOIXEIOU. ZUYKEKPIYEVA, HUE UTOTAKTIKA UTEPOUVTEAiIKOU (dixisset). E€aptdral
amd to pHpa sensit tg kUplag mPOTACNG TOU E€ival LOTOPIKOU XPOVOU Kal ONAWVEL TO
TTPOTEPOXPOVO GTO TAPEABOV.

dixisset: pnpa.

ancilla: umokeipevo tTou pnpatog dixisset.

eil: éupeco avtikeipevo Tou pApatog dixisset, o€ SOTIKNA.

non esse: APECO avTIKEPeVo Tou prpatog dixisset Kat £I0IKO amapEp@aro.

eum: UTTOKE{EVO OTO Non esse (ETEPOTIPOcwWTTa).

domi: emppnUATIKOG TPOGOLOPICHOC TTOU ONAWVEL TN OTACN OE TOTIO OTO ATAPEUPATO Non
esse.

quaerenti: emMOETIKN/aAvA@OPLIKN HETOXN GUVNUHEVN OTO ei 0TO OToi0 AEITOUPYEL WG EMOETIKOC
TPOGOLOPIOHAG. ANAWVEL TO cUYXpovo oto TapeABAyv. (AvaAuon: qui ab ostio quaerebat
Ennium)

Ennium: avtikeigevo tng HETOXNAG quaerenti.

ab ostio: eumpdOeTOg MPOOBIOPIGHAG TNG OTACNG OE TOTIO OTN HETOXN quaerenti. ZUYKEKPIPEVA
ONAWVEL TNV TOTIKNA APETNpia.
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3. Ta AeKTiKA prpata (dico KTA) Kal Ta pAPATA TIoU €X0OUV MAPEPPEPN HE AUTA onpacia sival SimtwTta Kat
ouvtdooovtal pe OTIKN TOU ayuxou i TOU EUYPUXOTTOLNHEVOU AWUXOU WG EUPECOU AVTIKEIUEVOU KAl AITIATIKA
TOU MPAYHATOG WG AUECOU AVTIKEIHEVOU. MOAAEG POPEG avti TNG AITIATIKAG TOU MPAYHATOG XpnoldoToleiTal
anapEp@aro n €Upecog ubUg Adyoc. ( BA. kat Xpnotog Nik KaveAAOTouAog, Aativikd yia tnv I’ déoun, o€l
109, onueiwon 3).

Nasica sensit illam domini iussu id dixisse et illum intus esse: kUpla mpoTACN KPICEWG TTOU
EKPEPETAL E OPLOTIKN TTAPAKEIPMEVOU (sensit) Kal SNAWVEL TO TTPAYHUATIKO YEYOVOG.

sensit: pnua.

Nasica: UTTOKEIJEVO TOU pAPATOC sensit.

dixisse, esse: avtikeiyeva tou pnparog sensit Kat 0IKA amapéugard.

illam: urrom.tpavo TOU anapspcparou dixisse (etepompoowria).

id: avtikeipevo tou amapep@drtou dixisse (cUCTOLXO).

iussu: a@AIPETIKNA OPYAVIKN TOU E0WTEPIKOU AvVAYKAOTIKOU attiou oto dixisse.

domini: yevikn umoKeldevIkn otn AEEN iussu.

illum: umoKeipevo Tou amapePPATOU esse (ETEPOTTPOCWTTIa).

intus: emPPNUATIKOG TPOGOIOPIOHOC TTOU ONAWVEL TN OTACN OE TOTIO OTO ATTAPEHPATO Esse.

Accipe nunc: KiUpla mpotaon embupiag, Kabwg eKpEPETAl PHE TPOOTAKTIKN (accipe) yua va
EKPPACEL TTPOTPOTN).

accipe: pripa.

(tu): evvooUpEVO UTIOKEIEVO TOU pAPATOG accipe.

nuNnc: EMPPNHUATIKOG TPOOOIOPIGHOG TOU XPOVOU OTO PR accipe. (Wg avIKE{PEVO oTo accipe
AELTOUPYEL N TAQYLA EPWTNHPATIKN TPOTACN TOU AKOAOUDBEL).

quid postea Nasica fecerit: dsutepslouca ovopatikh TAQyld EpWTNUATIKA TPOTACH, HEPIKAG
ayvoiag, n omoia Acltoupysl wC AVTIKEIYEVO OTO pRApaA accipe TNG mponyoupevng Kuplag
mpotaong, amd tnv omoia kai e€aptarat. Elcayetal pge TNV €pwTnPATIKA aviwvupia quid kat
EKPEPETAL PE UTOTAKTIKA, ylati Bewpeitat ot n €€dptnon OiVEL UTIOKEIPEVIKN Xpold oTo
TIEPIEXOUEVO TNG. ZUYKEKPIPEVA, PE UTIOTAKTIKN TAPAKEIPEVOU, YiaTi To pnpa EAptnong eival
apPKTIKOU XpOVou (accipe = gveoTwtadg) Kat ONAWVETAL TO MPOTEPOXPOVO OTO mapov. (Eubug
Adyog: quid postea Nasica fecit?)

fecerit: pnpa.
Nasica: umokeipevo tou pripatog fecerit.
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quid: oUoTtoixo avtikeigevo Tou pripartog fecerit.
postea: MPPNHATIKOG TTPOGOIOPICHOG TOU XPOVOU (CUYKEKPLUEVA TNG XPOVIKNG akoAoubiag)
oto pnua fecerit.

Paucis post diebus cum Ennius ad Nasicam venisset: deutepelouca Xpovikn EMPPNUATIKA
TPOTACN, TIOU AEITOUPYEL WG EMPPNHATIKOG TTPOCGOIOPIOHOG TOU XPOVOU OTO TTEPLEXOHUEVO TNG
KUplag mpotaong pe pApa to exclamavit. Elcayetal pe Tov I6TOPIKO 1 OINYNHATIKO CUVOECHO
cum, o omoiog avagepetal o SINYNOELG TOU TAPEABOVTOC Kal uToypappilel Tn Babutepn oxéon
NG deutepelioucag Pe TNV KUpLa ONPIOUPYWVTAG AVAUESA TOUG Pld OXECN AlTiou Kal altiatou.
EK@pEPETAl pPE UTOTAKTIKN, TOU KAVEL QAVEPO TOV POAO TOU UTIOKELUEVIKOU OTOIXEIOU.
JUYKEKPIUEVA, EKPEPETAL PE UTTOTAKTIKN UTIEpoUVTEAiKOU (venisset). E€aptdrtal amd to pnua
exclamavit t™¢ KUplag mpOTAONG TOU E£ival pApPa OToplkoU XpOvou Kdal OnAwVel TO
TTPOTEPOXPOVO GTO TMAPEABOV.

venisset: prpa.

Ennius: utokeipgevo Tou pApartog venisset.

ad Nasicam: epmpd0etog mpoodloplopdg Tou ONAWVEL TNV Kivnon/Kateubuvon 6 TPOGWITO
oTO pApa venisset.

post: EMPPNPATIKOG TPOGOLOPICHAC TOU XpAVOU GTO pnpa venisset.

diebus: a@aipeTiki opyavikni tou PETpou 1 tng Slagopdc* oto emippnua post.

paucis: €mMOeTIKOg TPOGOIoPIoHOS oTn AEEN diebus.

4. H agpalpetikn tou PETpou 1 NG Olagopdg (ablativus mensurae n discriminis) ocuvodeuel emiBeta n
EMppNAPATa Ye mapabeTikn onpacia i pApata dla@opdg, UTEPOXNG, cUYKPLONG Kal ONAWVEL TO TOGO.

et eum a ianua quaereret: Ocutepslouca XPOVIKA EmMpPPNUAtiKy mpotaon Adyw Tou
TTAPATAKTIKOU-CUUTIAEKTIKOU GUVOECHOU et Tou ouvOEEL TNV TPONYOUHEVN XPOVIKA TpoTacn
«Paucis post diebus cum Ennius ad Nasicam venisset» pe tnv £v AOyw mpotacn. AEITOUPYEL WG
EMPPNHATIKOG TTPOGOIOPICHOC TOU XPOVOU OTO TEPLEXOPEVO TNG KUplag TPATacng He prpa To
exclamavit. Elcayetat pe Tov LoTOPIKO 1 SlnyNHATIKO cUVOECHO cum, O OTToi0g UTToYPaApHileL T
Babutepn oxéon tng Osutepeloucas HPE TNV KUPla KAl ONPIOUPYEL avApPescd TOug Hia OXEon
attiou Kat artiatou. EK@EpeTal e UTOTAKTLIKN, TTOU KAVEL (PAVEPO TOV POAO TOU UTTOKEIPEVIKOU
OTOIXEIOU. ZUYKEKPIUEVA, EKQPEPETAL HE UTIOTAKTIKA Tapatatikou (quaereret). To pRpa
e€dptnong (Tng Kuplag mpotaong) eival 1oToplkoUu xpovou (exclamavit) kat n deutepslouca
ONAWVEL TO GUYXPOVO GTO TAPEABOY.

quaereret: priua.

(Ennius): evvooUpEvo UTIOKEIJEVO TOU pAPATOG quaereret.

eum: avTtiKeipevo Tou pripatog quaereret.

a ianua: epmpoOeTog MPoodloplopAg TNG oTAoNG O TOTO OTO PHRHA quaereret.
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exclamavit Nasica se domi non esse: KUpla TPOTACN KPICEWG, EKPEPETAL HE OPIOTIKA
(exclamavit) kat ekppalel mpaypatikd yeyovag.

exclamavit: pripa.

Nasica: umokeipevo tou prpartog exclamavit.

non esse: avtKE(PeVo Tou prpatog exclamavit kat €101k6 amapépgarto.

se’: UTTOKEIJEVO TOU aTTapEPPATOU NON esse, TAUTOTIPOoWTTIA, EXOUHE ATIVIOHO.
domi: emppnuatikdg MPocdIoPIoHOS TTOU ONAWVEL TN OTACN OE TOTIO GTOV PNHATIKO
TUTIO/ AMapENPATO Non esse.

5. H avtwvupia «se» avagépetal oto umokeipevo (Nasica) tou pripatog (exclamavit). Emopévwg, €xoupe
TAUTOTPOCWTIIA KAl XPNGIHUOTOLEITAL N AVTWVUHia«se» w¢ automadng aviwvudia TIOEPEVN o€ TTWON AlTIATIKA
WG UTTOKEIJEVO TOU AMapEPPATOU «non esse». MPOKeLTal yla AATvIoHO.

etsi domi erat: Ocutepeliouca EMPPNUATIKA EVAVTIWHATIKA TPOTACN. AITOUpYEL WG
EMPPNHATIKOG TTPOCOLOPIOHOG TNG EVAVTIWONG OTO TMEPIEXOUEVO TNG KUPLAg TPOTAoNS HE pRpa
10 exclamavit. Elodyetal pe tov evavilwpatikd oUvOsopo etsi Kal eKQEPETAl PE OPLOTIKA
(Tapatatikou: erat), O10TL ek@PAlEl Pld TPAYHATIKA KATAotaon, mapd tnv omoia LoxUEL TO
TIEPLEXOUEVO TNG KUPLAG TTPOTACNG.

erat: pripa.
(Nasica): evvooUpEVO UTIOKEIPEVO TOU pAPAtog erat.
domi: emppnuatikdg mPocdlopIoHOG TTOU ONAWVEL TN 6TACN O€ TOTIO OTO PAHA erat.

Tum Ennius indignatus---inquit: KUpla pAdtacn Kpioewg ToU EKPEPETAL PE OPLOTIKA (inquit)
Kal eK@padlel mpaypatiko yEyovoc.

Tum: empPPNHATIKOC TPOGOLOPIGHOG TOU XPOVOU OTO pripa inquit.

Ennius: umokeipevo tou prApartog inquit.

inquit: prpa.

(Nasicae): evvooUpEVO EUPECO AVTIKEIJEVO TOU pRpaAtog inquit.

indignatus: attioAoyIKn EMPPNHATIKNA HETOXH, CUVNHHEVN OTO UTTOKEIPEVO TOU pAHaAtog inquit,
™ A€EN Ennius, kat Adyw tou Xpovou Tng ONAWVEL TO TTPOTEPOXPOVO OTO TAPEABOV. (AvaAuon:
quod Ennius indignatus erat- avtikelpeviki atttodoyia// quod Ennius indignatus esset-
UTTOKELPEVIKN attloAoyia// cum Ennius indignatus esset- amotéAeopa e0WTEPIKAG, AOYIKAG
dlepyaciag)
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quod Nasica tam aperte mentiebatur: Osutepeliouca alTlOAOYIKI) OUGCLACTIKN TPOTACN, N
omoia e€aptatal amd tn petoxn indignatus (UETOXN TPOEPXOHEVN ATO PrHA WUXIKOU TAabouc)
NG KUplag mpdtaong. Elcayetal Pe Tov attloAoylko cUVOESHO quod Kal EKQEPETAL PE OPLOTIKA
(Tapatatikou: mentiebatur), 310tt dnAwveL attloAoyia avtiKePEVIKA amodeKtr. AEITOUpYEl wg
avtikeipyevo otn petoxn indignatus. [Katd tov Woodcock, o optAnTig 1 o ypagwv oxoAlalel,
EKPPALEL TIG OKEWELG TOU, TA GUVAICONPATA ToUu o€ pla AAAN XpoVviKN oTiyun, o€A. 199, umoc.

1]

mentiebatur: pipa.

Nasica: umokeipevo tou pApatog mentiebatur.

aperte: empPNUATIKAG TPOGOLOPICHOG TOU TPOTIOU OTO pripa mentiebatur.

tam: emppnuatikdg mPocsdlopIoPOg Tou Tooou oto aperte. EOw to tam (EMTATIKG) EMTEIVEL TN
onuaocia tou mppRuatog aperte.

“Quid (tu dicis)?”: kUpla mpotaon, €ubeia epwtnon HEPIKNG ayvoliag, n omoia slodyetal pe
TNV EPWTNUATIKA avtwvupia quid. EKpEpetal pe oploTikn (Ylati ek@palel mpaypatikn amopia)
eveotwta (evv.pnpa dicis). XZto keigevo n mpdtacn mapouctaletal €AAEITTIKA, ylati
HETa@EépeTal €vag OLAAoyog, OMwG Kal EPEIC TOAAEG POpPEG, Otav PIAGUE, o AGYOG pag sivat
EAAELTTIKOG [1m.X. Tt KAvelg; KaAd.]

(dicis): evvooupevo prpa.
(tu): evvooUpevo umokeipevo Tou prpatog (dicis).
quid: oUotoxo avtikeipevo Tou pApartog (dicis).

“Ego non cognosco vocem tuam?”: kUpla mpotaon, subsia epwtnon, oAIKNG ayvoiag, amAn
KAl €lCAYETAl XWPIG KATIOIO EPWTNHATIKO HOPLo yla AOyoug £ugaong. Ekpépetal pe oploTiki
EVEOTWTA (NON COgNOSCO) Kal EK@PAlel MpaypATikn amopia.

non cognosco: prjd.

€g0: UTIOKEIJEVO TOU prHATOC COgNOSCO.

vocem: avTIKE(JEVO TOU PAHIATOG COgNOSCO.

tuam: opoIOTITWTOG, EMBETIKOG TPOCOIOPIoHAG OTO vocem.
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Visne scire: kUpla mpdtaon, gubsia epwtnon, oAIkNG ayvolag, amAn. Elodyetal pe to eyKAITIKO
HOPLO -Ne Kal EKPEPETAL PE OPLOTIKN EVECTWTA (Vis) Kal eKPpalel mpaypatikn amopia. Me Baon
TO HOplo -ne Oev YVWPIlOUPE TNV ATIAVINGCN TOU TEPIPEVOUE, OTIOTE UTIOPEL va €XOUME Eite
KATa@artikn andavinon, ite apvnTikn.

vis: pApa.

(tu): EvvoOUHEVO UTTOKEIUEVO TOU PAHATOC Vis.

scire: avtikelgevo ToUu pAPATOC Vis KAl TEAIKO amapEp@ato. To tu gival To EvVOoUHEVO
UTTOKEIPJEVO TOU scire, dpa £xoupe tautompoowia. Q¢ avTIKEIPEVO Tou scire tibstal n mAdyla
epwTnUatikn mpotaon (quid Nasica responderit) mou akoAoubsi.

quid Nasica responderit: 6sursp£uouoa OVOHATIKN, TAAyld spwrnuarlKn mpotaon, psleng
ayvomc;, N omoia AEITOUPYEL WG AVTIKEIPEVO TOU TEALKOU anapapcpatou scire g nponyoupsvng
KUplag mpotaong. Elodyetal pe TNV €PWINUATIKA aviwvupia quid kat ek@épetal pe
UTIOTAKTIKN, Yylati Bswpeitatl ott n e€aptnon OiVEL UTTOKEIUEVIKN XPOld OTO TEPIEXOUEVO ™.
JUYKEKPIPEVA, HE UTIOTAKTIKN TAPAKELUEVOU (responderit). Enopsvooc;, a(pooov 0 PNUATIKOG
TUTOG €€APTNONG (scire), [suuscn e€aptnon amo To vis] elvat C(pKTlKOU XpoOvou, TOTE N n)\ayla
EPWTNUATIKA TTPOTACN TOU EKPEPETAL PE UTIOTAKTIKN TIAPAKEIUEVOU OGNAWVEL TO TIPOTEPOXPOVO
oto mapov. [Eubug Adyog: Quid Nasica respondit? (Oplotiki mapakelpévou)].

responderit: pnpa.
Nasica: umokeipevo tou prApartog responderit.
quid: oUcToIxo avtikeipevo Tou pRpartog responderit.

Homo es impudens: KUpla potacn Kpioews, apou eKPEPETAL PE OPLOTIKN (es) Kal eKPPAlel
TPAYHATIKO YEYOVOC.

es: piua.

(tu): evvooUpEVO UTTOKEIEVO TOU prPatog es.

homo: KatnyopoUHEVO TOU UTIOKEIPEVOU (tu) HECW TOU CUVOETIKOU PAHATOC €s.
impudens: opolOTITWTOG, EMOETIKOG MPOcdlopIopOg otn AéEn homo.
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(Ego) cum te quaererem: Ocutepelouca XPOVIKN EMPENUATIKA TPATAGCH, TOU AEITOUPYEL WG
EMPPNHATIKOC TTPOGOIOPIOHOG TOU XPOVOU OTO TEPLEXOPEVO TNG KUPLAG TPATACNG HE prHaA TO
credidi. Elodyetal pe tov LOTOPIKO i SlNYNHATIKO GUVOECHO cum, O OToiog UToypappilel tn
Babutepn oxéon tng dsutepeUoUcag HE TNV KUpla Kal ONUIOUPYEL avapesd Toug pla OXEon
attiou kat attiatou. Ek@pEpeTal Je UTOTAKTIKN, TOU KAVEL PavEPO TOV POAO TOU UTTOKEIPEVIKOU
OTOIXEIOU. ZUYKEKPIUEVA, EKPEPETAL PE UTIOTAKTIKN TapatatikoU (quaererem). E€aptdrtal amd
10 pnpa credidi Tng KUpLag mMpoOTaoNG ToU €ival LOTOPIKOU XPOVoU Kat ONAWVEL TO oUyXpovo
OTO TTaPEABOV.

quaererem: pnya.
(ego): €vVOOUUEVO UTIOKEIEVO TOU PAHATOG quaererem.
te: avtikeipevo Tou prRpatog quaererem.

Ego---ancillae tuae credidi te domi non esse: kUpla MPAOTACNH KPICEWGS, APOU EKPEPETAL HE
oploTikn (credidi) kat ek@palel TPAyHATIKO YEYOVOC.

credidi: pnpa.

ego: UTTOKEi{PEVO Tou pripatog credidi.

ancillae: éppeco avtikeipevo tou prparog credidi, oe doTikn.

tuae: opOLOTITWTOC, EMOETIKOC TPOGOLOPIoHOG otn AEEN ancillae.

non esse: AUEco avtiKeigevo Tou pRpatog credidi kat el01KO amapépparo.

te: UTIOKE(PEVO OTO ATAPENQPATO NON esse (ETEPOTIPOcWTIA).

domi: emppnUaAtikdg MPOGOIOPIoHOS TTOU ONAWVEL OTACH GE TOTTO OTO ATAPEUPATO NON esse.

tu mihi ipsi non credis?: kUpla mpdtaon, gubeia epwtnon. H ev Adyw eubcia gpwtnon ival
amAn, OAIKAG ayvoiag, n omoia Oev €l0AyETAl PE KATOO EPWTINUATIKO HOPLO yla AOYoug
EUPACNG KAl EKPEPETAL PE OPLOTIKNA (eveoTwrta: credis) ylati ek@palel mpayuatikn anopia.

non credis: prua.

tu: umokeipevo Tou pnpatog non credis.

mihi®: avtikeipevo tou pApatog non credis.

ipsi: opoldmTWTOC, EMOETIKAG TPOodLoPIoHOg oTn AEEN mihi.

6. Oca prpata onAwvouv Tpootayn, umotayn, eumeibsia, ameibela, miotn, umoXwpENon Kal TG avitiBeTeg
€VVOLEG TOUG OV GUVTACOOVTAL HE AITIATIKN, aAAG pe SOTIKN.
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2ZXHMATIZMOZ KAI KAIZH YNOTAKTIKHZ ENEPIHTIKOY MAPAKEIMENOY TON
PHMATON TON 4 ZYZYTION KAI TOY BOHOHTIKOY PHMATOZ SUM

Ta pApata twv 4 oculuylwyv, aAAd Kal TOU Sum OTNnV UTIOTAKTIKA TOU €&VEPYNTIKOU
Tapakelpgévou oxnuatidovral amo to BEPa Tou TAPAKEIPMEVOU, TO TTPOGPUUA -eri- Kal TIG
BaolkéG KAtaAn€eLg TNG EVEPYNTIKAG PWVAG.

a’, B’, y’ kat 8’ ouluyia & p. sum: oXNUATIOHOG UTTOTAKTIKAG EVEPYNTIKOU TTAPAKEIPEVOU

O<pa mapakePévou + mPOCPUHA -eri- + BACIKEG KATAANEELG EVEPY. PWVAG.

H kAion TNG UTOTAKTIKAG TOU EVEPYNTIKOU TTAPAKEIYEVOU, EKTOG ATO TO a’ TMPOOWTIO TOU
€VIKOU, CUUTITITEL JE TNV OPLIOTIKA TOU EVEPYNTIKOU cUVTEAEOPEVOU PEAAovVTA. Ta pApata
TwV Teoodpwy ouluylwyv oTnV €V AOYWw E£YKAION TOU TAPAKEIPEVOU TNG EVEPYNTIKAG
PWVNG KAlvovTal w¢ akoAoUubwg:

YTOTAKTIKA EVEPYNTIKOU TTAPAKEIUEVOU

a’ ouluyia B’ ouluyia
amaveri-m deleveri-m
amaveri-s deleveri-s
amaveri-t deleveri-t
amaveri-mus deleveri-mus
amaveri-tis deleveri-tis
amaveri-nt deleveri-nt
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YTOTAKTIKA EVEPYNTIKOU TTAPAKEIUEVOU

Yy’ ouluyia

legeri-m
legeri-s
legeri-t
legeri-mus
legeri-tis
legeri-nt

To prjpa sum TNV UTTOTAKTLKI) TOU MAPAKEIUEVOU KALVETAlL we £ENC:

0’ ouluyia

audiveri-m
audiveri-s
audiveri-t
audiveri-mus
audiveri-tis
audiveri-nt

YTOTAKTIKA TAPAKEIUEVOU

PApa sum
fueri-m
fueri-s
fueri-t
fueri-mus
fueri-tis
fueri-nt
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2ZXHMATIZMOZ KAI KAIZH THZ YMOTAKTIKHZ TOY ENEPIHTIKOY YMEPZYNTEAIKOY
TON PHMATON TON 4 ZYZYTION KAl TOY BOHOHTIKOY ANOMAAQY PHMATOZ SUM

H UTOTaKTIKA TOU €vePYNTIKOU UTIEPOUVTEAIKOU TOOO Yla TG 4 culuyieg pnudtwy, 660
Kdl ylda To pApa sum oxnuatietal amo 1o Oéua Tou TAPAKEIUEVOU, TO TPOCPUKA -isse-
Kdl TIG BAOIKEG KATAANEELG TNG EVEPYNTIKAG PWVAG.

Mpaktikog kavovag: [pocBetoups TIG BACIKEG KATAAREEIG OTO AMAPEUPATO TOU
EVEPYNTIKOU TIapakelpEvou: amavisse-m, delevisse-m, legisse-m, audivisse-m, fuisse-m.

a’, B’, y’ kat 8’ ouluyia & p. sum: oXNUATIOHOC UTTOTAKTIKAG EVEPYNTIKOU UTTEPOUVTEAIKOU

O<pa mapakelPEvou + mPOcPUHA -isse- + BACIKEG KATAANEELG EVEPY. PWVNG.

H UTIOTAKTIKN TOU €VEPYNTIKOU UTIEPOUVTEAIKOU TWV PNHATWY Twv 4 culuylwy Kdl Tou
prApatog sum KAivetal wg €€AC:

YTOTAKTIKA EVEPYNTIKOU UTTEPGUVTEAIKOU

a’ ouluyia B’ ouluyia
amavisse-m delevisse-m
amavisse-s delevisse-s
amavisse-t delevisse-t
amavisse-mus delevisse-mus
amavisse-tis delevisse-tis
amavisse-nt delevisse-nt
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YTOTAKTIKA EVEPYNTIKOU UTTEPGUVTEAIKOU

Yy’ ouluyia

legisse-m
legisse-s
legisse-t
legisse-mus
legisse-tis
legisse-nt

H kAion Tou UTTEPGUVIEAIKOU TOU pAUATOC Sum £ivat n akoAoubn:

0’ ouluyia

audivisse-m
audivisse-s
audivisse-t
audivisse-mus
audivisse-tis
audivisse-nt

YTOTAKTIKA UTIEPGUVTEAIKOU

PApa sum
fuisse-m
fuisse-s
fuisse-t
fuisse-mus
fuisse-tis
fuisse-nt
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2ZXHMATIZMOZ THZ YMOTAKTIKHZ TOY NMAOHTIKOY MAPAKEIMENOY TON PHMATON
TON 4 ZYZYTION.

H umotakTtikn Tou madntikoU Tapakeldévou oxnpatidetal mEPUPPACTIKA, ATO TN HETOXN
TOU TabNTIKOU TAPAKEIPHEVOU (TTOU TIPOEPXETAL ATMO TO OEPA TOU OOUTIVOU HE TNV
KataAnén -us, -a, -um) Kat TNV UTTOTAKTIKN EVECTWTA TOU p. sum: sim.

a’, B’, y’ kat &’ culuyia: oxnuatiopOg UTTOTAKTIKAG TadNTIKOU TTAPAKEIUEVOU

HETOXI TOU TAONT. MTAPAKEIPEVOU + UTIOTAKT. EVECTWTA TOU P. SUM = sim.

Ta pApata twv T1ecodpwy oulUylwy OTNV UTIOTAKTIKA TOU TadnTIKoU TAPAKEIUEVOU
KAivovTal wg akoAoUBbwg:

YTOTAKTIKA madnTtikoU TapaKEWWEVOU

a’ ouluyia B’ ouluyia
amatus-a-um sim deletus-a-um sim
amatus-a-um sis deletus-a-um sis
amatus-a-um sit deletus-a-um sit
amati-ae-a simus deleti-ae-a simus
amati-ae-a sitis deleti-ae-a sitis
amati-ae-a sint deleti-ae-a sint
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YTOTAKTIKA TadnTtikoU TapaKEPUEVOU

Yy’ ouluyia

lectus-a-um sim
lectus-a-um sis
lectus-a-um sit
lecti-ae-a simus
lecti-ae-a sitis
lecti-ae-a sint

0’ ouluyia

auditus-a-um sim
auditus-a-um sis
auditus-a-um sit
auditi-ae-a simus
auditi-ae-a sitis
auditi-ae-a sint
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2XHMATIZMOZ KAI KAIZH THZ YMOTAKTIKHZ TOY MAOHTIKOY YMNEPZYNTEAIKOY TON
PHMATON TON 4 ZYZYTION

H umoTakTikn Tou madnTikoU umEPOUVTEAIKOU oxnpatiletal mepuppAcTIKA, OnA. amod Tn
HETOXN TOU TadNTIKOU TTAPAKEIPEVOU (TTOU TTIPOEPXETAL amd To BEPa Tou GouTivou HE TV
KataAnén -us, -a, um) Kadl TNV UTIOTAKTIKA TApAtatikoU Tou p. sum:essem.

a’, B’, y’ kat 8’ ouluyia: oxXnUAtioPOg UTTOTAKTIKAG TadNTIKOU UTIEPCUVTEAIKOU

HETOXI) TOU TABNT. MAPAKEIPEVOU + UTIOTAKT. MAPATATIKOU TOU p. SUM = essem.

H umotakTikn tou madbntikou umepouvteAikou otig culuyieg a’, B’, Yy’ Kat &’ KAIveTal wg
e€ng:

YTOTAKTIKA TABNTIKOU UTTEPGUVTIEAIKOU

a’ ouluyia B’ ouluyia
amatus-a-um essem deletus-a-um essem
amatus-a-um esses deletus-a-um esses
amatus-a-um esset deletus-a-um esset
amati-ae-a essemus deleti-ae-a essemus
amati-ae-a essetis deleti-ae-a essetis
amati-ae-a essent deleti-ae-a essent
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YTOTAKTIKA mTadntikoU mMapaKEWEVOU

Yy’ ouluyia

lectus-a-um essem
lectus-a-um esses
lectus-a-um esset
lecti-ae-a essemus
lecti-ae-a essetis
lecti-ae-a essent

0’ ouluyia

auditus-a-um essem
auditus-a-um esses
auditus-a-um esset
auditi-ae-a essemus
auditi-ae-a essetis
auditi-ae-a essent

Huepounvia tpomonoinong: 22/11/2018
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